Fortunate Meeting
David Paley

Clouds departed and the sun streamed forth in all its glory
Bathing the earth in brilliant colour.
As we were reaping, fields glistened under a summer sky
But, at your approach, even death could no longer labour.

In the bright day of an August sun
We had been unprepared for love.
But lightning flashed though the sky was clear
Cannon roared and our hearts were captured.
No words were said but thoughts exchanged
Music played and chorus sang whilst heaven's voice resounded.
Hera joined with Demeter to bind our hands
And to leave eternity no longer undecided.
Let our former selves be cast into another mould.
Henceforth, leaden life will be transformed to gold.

Heureuse Rencontre
David Paley

Les nuages disparus, le soleil se répand à flots dans toute sa gloire,
Baignant la terre d'une vive couleur
Pendant que nous moissonnions, les champs scintillaient au soleil d'été
Mais à ton approche même la faux de la mort ne pouvait plus faire son travail.
Par un jour brillant d'un soleil d'été
Nous n'avions pas été préparés à l'amour
Mais la foudre frappait bien que le ciel fut clair.
Le canon hurlait et nos cœurs étaient captifs.

Pas un mot prononcé mais les pensées échangées
La musique jouait; un chœur chantait pendant que retentissait la voix du ciel
Hera s'était unie à Demeter pour joindre nos mains
Et permettre une éternité plus jamais indécise.

Que nos anciennes personnalités puissent se fondre en une seule
Désormais une vie de plomb sera changée en or.
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Glückliche Begegnung
David Paley

Wolken teilten sich und die Sonne strömte in alle ihrer Herrlichkeit fort
Und badete die Erde in lebendigen Farben.
Als wir ernteten, die Felder glänzten unter dem Himmel des Sommers
Aber bei deiner Annäherung auch der Tod konnte nicht mehr arbeiten.

Im hellen Tag der Augustsonne
Waren wir für die Liebe nicht vorbereitet
Aber es blitzte, obwohl der Himmel klar war;
Kanonen donnerten und unsere Herzen wurden gefangen. 

Keine Wörter wurden ausgesprochen aber Gedanken wurden getauscht
Die Musik spielte und Chöre sangen, indem die Stimme des Himmels widerhallte.
Hera band sich mit Demeter um unsere Hände zu binden
Um die Ewigkeit nicht mehr unentschlossen zu lassen.

Laß unser früheres Selbst in eine andere Form gegossen werden
Fortan wird ein Leben aus blei ins Gold umgestaltet.
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